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 1الصفحة 
 

 

 ت الاحترافيةاتفاصيل نقطة الخروج والشهاد

جمة مسمى الكلية  كلية اللغات والتر
 الشهادة الممنوحةمسمى 

 عند نقطة الخروج

 
متوسط الدبلوم ال  

ي 
جمةف  (عام) التر  

 نقطة إجمالي ساعات

 الخروج
60 

  02310203 للمسمىرمز التصنيف الثماني 
 رقم توصية

 مجلس القسم
14460817-1103-00009 

 رقم توصية

 مجلس الكلية
202503-1103-029543-067614 

افية ) افية ) لا يوجد (1مسمى الشهادة الاحتر  لا يوجد (2مسمى الشهادة الاحتر
مسمى الشهادة 

افية )  (3الاحتر
 لا يوجد
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 2الصفحة 
 

 (1الخروج )قائمة مقررات نقطة 

رمز المقرر 

 بالعربي

رمز المقرر 

 بالإنجليزي 
 بالإنجليزي  المقرر اسم  المقرر بالعربياسم 

المتطلبات  الفعليةتوزيع الوحدات الدراسية  توزيع الوحدات الدراسية المعتمدة

السابقة أو 

 المتزامنة
 الإجمالي تدريب عملي نظري  الإجمالي تدريب عملي نظري 

  English Grammar1 3   3 3   3 1قواعد اللغة الإنجليزية  Eng-3 120 3-انج120

  Muslim Culture (1) 2   2 2   2 (1)ثقافة المسلم  TQF-2-111 2-ثقف-111

Listening 1الاستماع والتحدث  Eng-3 110 3-انج110   & Speaking 1 3   3 3   3  

  Reading 1 3   3 3   3 1قراءة  Eng-3 111 3-انج111

  Writing 1 3   3 3   3 1كتابة  Eng-3 112 3-انج112

  Arabic Language Skills 2   2 2   2 المهارات اللغوية والكتابية ARB-2-101 2-عرب-101

 3-انجEnglish Grammar 2 3   3 3   3 120 2قواعد اللغة الإنجليزية  Eng-3 121 3-انج121

Listening 2الاستماع والتحدث  Eng-3 113 3-انج113   & Speaking 2 3   3 3   3 1103-انج 

 3-انجReading 2 3   3 3   3 111 2قراءة  Eng-3 114 3-انج114

 3-انجWriting 2 3   3 3   3 112 2كتابة  Eng-3 115 3-انج115

  Introduction to Translation  3   3 3   3 مقدمة في الترجمة TRA-3-230 3-ترج 230

  Digital Skills 2   2 2   2 المهارات الرقمية CIS-2-101 2-ال ن -101

Translation الترجمة والثقافة TRA-2-231 2-ترج -231   & Culture 2   2 2   2 230- 3-ترج 

  Terminology & Arabization 2   2 2   2 لمصطلح والتعريبا  TRA-2-232 2-ترج -232

 3-ترج -General Translation 3   3 3   3 230 العامةالترجمة  TRA-3-235 3-ترج -235
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 3الصفحة 
 

 

  Translation Theories 3   3 3   3 نظريات الترجمة TRA-3-331 3-ترج -331

  Translation and Editing 3   3 3   3 والتحرير الترجمة TRA-3-332 3-ترج -332

   Computer-Assisted Translation 3   3 3   3 الترجمة بمساعدة الحاسب TRA-3-333 3-ترج -333

  National Identity 2   2 2   2 الهوية الوطنية NAT-2-102 2-وطن-102

 TRA-3-334 3-ترج -334
الترجمة الاقتصادية 

 والإدارية

Economic  &Administrative 

Translation 
3   3 3   3 

 

  Tourism Translation 3   3 3   3 الترجمة السياحية TRA-3-335 3-ترج -335

 TRA-3-337 3-ترج -337
الترجمة السمعية 

 والبصرية
Audio-Visual Translation 3   3 3   3  

  60   60 60   60 إجمالي عدد الساعات


